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Монгол, Солонгос хоёр улс нь эрт цагаас өргөн дэлгэр харилцаж, бие 
биеийнхээ хэл, туүх, соёлыг судалсаар олон зууи жилийг үджээ. 995 
онд Кориө улсаас Монгол угсааны Хятан улсад хятан хэл сургахаар 

10 хүүхдннг илгээж байсан нь Солонгос дахь Монгол судлалыг гэрчлэн 
харуулах одоогоор олдоод буй хамгиин эртннй баримт билээ. Монгол дахь 
Солонгос судлал ч үүнээс дутахгүй урт түүхтэй нь илэрхий.

Монгол-Солонгосыи харилцаа дундад зууны үед буюу XIII-XIV зууны үед маш 
эрчимтэй хөгжиж банлаа. Энэ үед хоёр орны хооронд улс төр, эдийн засаг, соёл 
гэх мэт олон сапбарын харилцаа нэн эрчимжиж, харилцан нөлөөлж байсныг 
эрдэмтэн судлаачид нэгэнт судлан тогтоосон билээ.
Гэвч Хятадыг эзлэн ноёрхож байсан Монголын Юань улсын эрх баригчид 
эх нутаггаа эргэн ирж, Солонгосын хойгт Корйө угсааны хаанчлалыг түлхэн 
унагаж, Чосөнъ улс байгуулагдсанаас хойш Моигол, Солонгосын харилцаа 
өмнөх үеийг бодвол саарч эхэлсэн юм.
Монгол, Солонгосын харилцаа дундад зууны үеэс хойш олон зуун жил тасарч 
байгаад саяхнаас сэргэсэн гэсэн ойлголт зарим судлаачдын дунд, яланг>яа олон 
нийтийн хүрээнд хүчтэй байгааг засч залруулах цаг нэгэнт болжээ. Өгүүлзн 
буй үед хоёр орны харилцаа нэлээд саарснаас бус, огт ул мөргүй тасарсан зүйл 
ерөос байхгүй билээ.
Харилцаа ийихүү саарсан нь мэг талаас Монгол, Чосонъ хоёр улс шууд хнл 
савлахаа больсон, ногөо талаас Чосонъ-ий эрх барпгчид гадаад бодлог^ш 
талаар Хятадын Mini улсын талыг тууштаи баримталж, Моиголтой аль болох 
зайнаас харилцах болсон, мон шинэ күнзиии суртлыг төрипм суртап болгож 
“чжунхуа” буюу иаихиадыи соёлыг онцгон дээдлэн, түүхэнд Хятадыг эзлэн 
ноёрхож бансам умардын пүүдэлчдиГш тор улсуудьш соёлыг үт?н ядах, долж 
цэрвэх хапдлага хүчтэй байсаитай холбоотой. Гэвч энэ үед хоёр орны харнлцаа 
бүр тасарсангүй, бага боловч харнлцспар бансан нь түүхнйн сурвалж бичгимн 
мэдээ баримтаас тодорхой харагддаг. Тухаплбал, Чос이гь улсын үед Са-иогпонъ 
(사역원, 司課院) хэмээх ормуулгын хүрээлэнг үргэлжлүүлэн хятад. зүрчнд 
(манж), япон хэлний хамт монгол хэлнйг зааж бансаи нь “хох морин жилинп 
шшптгэл” буюу 1894 он хүртэл урголжплсээр бапжээ. ИГшхүү Чосонъ-д

п
о
л
о
н
г
о
с

 
CV
TV
l

GJ
Îс
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монгол хэлийг заасаар байсан нь хоёр орны хоор이щ харилцаа бурмөсон 
тасраагүй байсиыг харуулахын зэрэгцээ，энэ харилцаа хэзээ нэгэн цагт дахин 
идэвхжиж, сэргэнэ гэсэн таамаглал Чосонъ-ий талд баисныг гэрчилиэ. Өөроор 
хэлбэл, монголчууд Их Юань улсьш адил дахин хүчирхэгжиж, Ч о с е ж ъ  улстаи 
харплцана гэсэн үзэл бодол монголчууд нэлээд хучирхэг байсан XV-XVII 
зууны үед тодиигүй, бүр Манж Чин улсын эрхшээлд бүрэн орж, доройтсон 
XVIII зууны сүүл үс хүртэл Чосөнъ-ин эрх баригчдад гүн бат оршиж байсныг 
түүх сурвалжийн мэдээ занги гэрчилдэг.
Манжийн эрхшээлийн үед төр засгийн хэмжээний харилцаа тасарсан боловч, 
монгол, солонгосчууд харилцсан, харилцан зорчсон, худалдаа наймаа хийсэн 
тухай мэдээ баримт багагүй бий. Ямар ч атугай харилцаа тасралгүй, их бага 
хэмжээгээр үргэлжилсээр XX зууны эхэнтэй золгожээ. Өнгөрсөн эуунд 
Монгол-Солонгосын харилцаа төр засгийн төвшинд дахин сэргэж, олон талаар 
гүнгийрч байгаа нь энэ үеийн харилцааиы гол онцлог юм. Ялангуяа Монгол улс 
1990 онд БНСУ-тай албан ёсны дипломат харилцаа тогтоосноор солонгос хэл, 
Солонгосын түүх, соёлыг сонирхон судлах явдал урьд байгаагүйгээр нэмэгдэж, 
Монголын Солонгос судлал хөгжлийн шинэ шатанд гарсан билээ.

Тус өгүүлэлд Монгол улс дахь Солонгосын түүхийн судалгааны өнөөгинн 
байдал, цаашдын чиг хандлага, хэтийн төлөв зэрэг асуудлыг тоймлон 
өгүүлэхийг зорив.

1990 оноос өмнөх Солонгосын түүхийн судалгаа

Солонгосын түүхийг судалсан судлаачдын бүтээлийг 2 үндсэн бүлэгт зааглан 
хэлэлцэж болно.

Нэгдүгээрт, Солонгосын түүхийг тусгайлан судалсан бутээл

Хоёрдугаарт, Монголын болон бүс нутгийн түүхгшп судалгааны хүрээнд дам 
хөндөн судалсан бүтээл

Солонгосын туухийн талаар анхлан дурдсан бүтээл бол А.Амарьш “Монголын 
товч түүх” юм. Түүнээс хойш “БНМАУ-ын түүх” 1, 3 ботиудад Солонгосын 
тухай өгүүлэхдээ голчлон М아пхшын эзэнт гүрнии баилдаи дагууллын явцад 
Солонгосыг хэрхэн эзэлсэн, тухайн үеини Монгол-Солонгосын харллцаа, 
Юань улсын зүгээс явуулсан Японыг эзлэх аян дайны талаар товм дурдсан 
байна. Гэвч тухайн үед солонгос хэлинг сайтар эзэмшсэи судлаач, ялангуяа 
мэргэжлийн түүхч ховор баисан тул түүхийн сурвалж бнчгийг ашнглаж 
чадалгүй, Зовлолтийн эрдэмтдийи судалгааг дам ашиглаж баижээ.

Монголын түүхийг судлахдаа “КорГшса” тэргүүтэй солонгос сурвалжииг 
хамгийн анх ашигласан хүн бол доктор Ч.Далан юм. Тэрээр “Юан гүрний
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үстш  Монголм хэмээх ганц сэдэвт зохиолдоо Япоиыг эзлэх аян данны талаар 
o m h g x  зохиолуудаас илуү тодорхой огүүлснээс гадна, “Корйоса’’-д Юань 
гүринй талаарх чухал тэмдэглэл, ялангуяа тухайн үсиии Моигол-Корйогиин 
харилцааг тодруулах эх хэрэпогдэхүүн агуулагдаж байка гэж дүгнэсэн байдаг.1
1960-аад оны эхээр Солоигос судлалаар мэргэжсэн анхны боловсон хумин 
бэлтгэгдсэнээр 1960-аад оны сүүл үеэс Солонгосын түүхиигтусгайлан судалсан 
анхны зохиолууд гарч эхэлжээ.

БНАСАУ-Д СОЛОНГОС ХЭЛНИЙ мэргэжлээр НХ сургууль дуүргэсэн ЭрДЭМТЭ!! 

Б.Сумьяабаатар “Монгол солонгос туургатны угсаа гарал，хэлний холбооны 
асуудалд”2，“XIII-XIV зууны Монгол-Солоигосын харилиааны бичгүүд 
(Тэргүүн дэвтэр)3 хэмээх нэгэи сэдэвт зохнолуудаараа Монгол дахь Солонгос 
судлалын үндсийг тавьсан билээ.
Профессор Б^Сумьяабаатар багштан “Монгол，сагкшгос туургатны угсаа гарал， 

хэлний холбооны асуудалд” хэмээх зохиолдоо монгол, солонгос 2 угсаатны 
эртний туүхэн харилцаа, эртний сожшгос аймагулсууд, Төв Азнйн нүүдэлчдиин 
хэлхээ холбоог нарийвчлан судалж, өвөрмөц саналуудыг дэвшүүлсэн нь эдүгээ 
ч эрдэм шинжилгээний ач холбогдлоо алдаагүй байна.
Мөн “XIII-X1V зууны Монгол-Солонгосын харилцааны бнчгүүд’’ хэмээх 
зохиолдоо Чингис хаан болон түүнийг залгамжлагч хаа끄аас Кориө улсын 
вангуудтай 1219-1254 оны хооронд харилцсан захидал харшшааны бнчнц 
түүхэн баримт сэлтийг монгол хэлээр орчуулан， сурвалжийн мэдээтэй 
харгуулан тулгаж, эрдэм шинжмлгээний зүүлт тайлбар хийж хэвлүүлсэн нь 
мэргэжлийн судлаачдын зүгээс өндөр үнэлэлт авдаг билээ.
1990 оноос өмнөх Солоигосын түүхийн судалгааны байдлыг тоимлон хэлбэл, 
гаиц нэг судлаачийн бүтээлийг эс тооцвол судалгааны явцад дашрамд дурдах, 
гаднын судлаачийн ном зохиолоос орчуулаи хэрэглэхээс хэтрэхгүн баижээ.

•ᄀ

1990 оноос хонших Солоигосын түүхнйн судалгаа

1990 оноос эхлэн Монгол улс ардчмллын замаар замнаж эхлэхиин хамтаар 
БНСУ-там дипломат харилцаа топоосноор улс тор, эдмйн засаг, соблын 
харилцаа оргөжин хогжсеор омоог хурлээ. БНСУ-Taii иГтхүү өргон харилцпж 
эхэлсэн иь Монгол дахь Солонгос судлалыг шииэ шатанд гаргах боломжмиг 
бурдуүлсэм юм. Солонгос хэл, соёлыг соиирхон судлагчдын тоо эрс осохиин

1 Ч.Далан, Юаш. гүриий успПн Монгол, УБ., 1973.
2 Б.Сумьяабаатар, М опгол сол이im c туургатны угсаа гарал, хэашпй хачбоомы асуудалд, У Б„  

1975.
3 П.Сумьяабаатар, XIII-X IV  зуушл М оигол-Солонгосын харилцааиы бн ч гүүл (Т эр гүүн  дэвтэр ), 

УБ., 1978.

55



хамтаар Солоигосыи туүхиГш судалгаамл тоо, чамарын оорчлолт гарч эхлэв.

Эю үсэс эхлэи Момгол, Солоигосьш эрдэмтэи судлаачдын хамтыи ажнллагаа 
1ЩЭПХЖСЭП lib урьд оммо пь олж үтэхэд бэрхипэлтэй бамсаи ном сулрыг 
олж үзэх, ялаигуяа БИСУ-д гарсаи сулалгааны бүтээлтэй таиилцах ор「он 
боломжшЧг пээв. Тухамлбал, ирофессор Б.Сумьяабаатар Данъгүг пх сургуульд 
зоч ин багшаар ажиллахдаа oopniht бутээлээ кэмж засварлаи, дахин хэвлүүлсэн 
байна/

Мон судлаач Б.Лхагпа “XLU-X1V зууиы Монгол, Солонгосын харилцааны 
ошшог 1ШШЖ, харнлцан нөлөолол, түүний ул мор” сэдвээр 1995 онл локторыи 
зэрэг хамгаалсгш нь Монголд Солонгосын түүхтэй холбоотой сэдвээр зэрэг 
хамгаалсан 2 дахь хүн болж байгаа юм. Доктор Б.Лхагва диссертациа хожнм нь 
'*Моигол-Соло(1госын харилцааны уламжлалаас” хэмээх нэгэн сэдэвт зохиол 
болгои хэвлүүлсэм нь дундад зууиы үеийн Монгол-Солонгосын харнлцааг 
туушид iib авч үзсэн аихны бүтээл болсноороо чухал ач холбогдолтон болжээ.3
Түүнчлэ» академич Ч.Далай хятад, мо!1гол, солонгос түухийн сурвалжид 
тулгуурлан, тусгай товхнмол туурвиж, Монгол, Солонгосын эрт, дупдад үеинн 
туүхэн харнлцааг шинээр үнэлж дүгнэхийг оролджээ.6
1990-ээд оноос хойш Монгол дахь Солонгос судлалын туүхэнд гарсан оицгой 
үзэгдэл бол солонгос хэлинй мэргэжилтэн боловсои хучшп1г эх орондоо 
бэлтгэж эхэлсэп явдал агаад тэдиий зарпм нь Солонгосын туүхийн чншэлээр 
магнстр, докторын зэрэг хамгаалж, Солоигосыи түүхнйн судалгаамд мхээхэн 
хувь нэмэр оруулж байгааг тэмдэглэх нь зүйтэй. Тухаилбал, МУИС-ийн багш 
Ж.Баттор 2000 онд “XX зууны Моигол, Солоигосын харилцааны заигилаа 
асуудлууд (1910-1950)” сэдюэр түүхиГш ухааны докторьш зэрэг хамгаалснаас 
гадиа шииэ уеийн Монгол-Солонгосын харнлцааны түухнГш чнглэлээр мэгэн 
сэдэвт зохиол, өгуүллийн эмхтгэл1 туурвисан баина, Тэрээр нэгэн сэдэвт
다 수미야마아타르. 中世해^ 關係史-文ftlUX 개정중보판, 단국대학교충판부，1992.
5 БЛхагва,М онгол-Солош осын харплцааны уламжлалаас，Соүл, 1996.
6 Ч.Далан, Монгол, Солонгосьш эртннй туүхэн харилцаа, УС.，1998,
7 Ж.Баттор, X X  зууиы М이!гол Солонгосыи харшшаа, Тэргүү11 дэвтэр (1910-1930-аал 이0 , УБ„ 

2000;
Ж.Баттор, X X  з>гукы М이iron Солонгосын х а р ш и т , Д>д д э п т р  (1948-1961)，УБ., 2004; 
Ж*Баттор, Хан улсын түүх хэмэ^х ю гэи  эх бпчгнГш судалгаа, УБ., 1996; Ж.Батгор, Солстгос 
судлалын өгүүллүүд, тэргүүн, дэд  дэетэр, УБ„ 2002,
Ж.Бзттер» 1920-1940-өод оны Монголын хэвлэлд Сслонгосын тухай огүүлс：)» нь- Монгол, 
Солоигосын хамтарсаи 2-р эрлэм шннжнлгээнин хурал, УБ” 2001; Ж.Баттор, Солонгосьш
дайны үеийи Монгол ба Умарл Солонш сьш  харилцаа- М оагол, БНСУ-ын хооронд днплош т  
харнлцаа тоггоосны 10 жилиим оил зориулсан эрдэм шпнжилгээниП хурлын ш ггтнГш  
эмхэтгэл* УБ” 2000; Ж.Баттор, Солокгосч>удаас Богд хаанд нрүүлсэ» захш иш н тухайд 
• М оигол, Солоигосын хамтарсан 3-р эрдэм шинжилгээини хурал，УБ., 20이; Ж.Баггор* 
Моигольш түүхэн д^х Сожшгосьш нмиж- МУПС, ЫийгмнГш тннж лэх ухааны сур»УУЛиГш
эрдэм  1ш шжш 1гээ1М1й бнчиг, Боть 245 (24)- Түүх (IV), УБ., 2005; Ж.Баттор, Д уидад үсийн 
Монголын түүх бнчлэгг гарах Соломгосыи тухай м эдю  барнмтуул - Монгол улс, БНСУ-та»
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зохиолынхоо тэргүүн дэвтэрт 1911-1930-аад оны хооронд Монголын Нийслэл 
хүрээид ажиллаж，амьдарч бансан，Монголоор дайран ежгорохдоо тус улсын 
эрх баригчидтаи уулзаж ярнлцаж байсан солонгос хүмүүсийн дуртгал，аян 
замын тэмдэглэл，захидал харилцааны бичиг, Монголын архнвыи баримтад 
тулгуурлан, тухаин үсд хоёр орны хоороид албан ссны оргон дэлгэр харилцаа 
тогтоогүй ч, тодорхои хэмжээнд харилцаж байсныг тодруулсан байна. Ялангуяа 
Монгол-Солонгосын харилцаа, Монголд сууж байсан солонгос хүмүүсийн 
үнл ажиллагааны талаарх архивын баримтуудыг олж，судалгаашл эргэлтэд 
оруулсан нь чухал ач холбогдолтой юм.

Мон зохиолын дэд дэвтэрт БНМАУ, БНАСАУ-ын улс тор, эдийи засаг, соёлын 
харилцааны түүхиигтусгахын зэрэгцээ өгүүлэн буй үеийн Солоигосын хоигийн 
улс төрийн байдал, Солонгосын дайн, уг дайнд БНМАУ-ын оролцооны талаар 
судалгааны зохиол, архивын баримтад түшиглэн нарийвчлан судалжээ.

2011 онд доктор Ж.Батторийн дээрх нэгэи сэдэвт зохиолыг Орчин үеийн Монгол 
судлалын хүрээлэнгээс эрхлэн солонгос хэлээр хэвлүүлсэн8 нь уг зохиолын ач 
холбогдлыг өндөр үнэлсний нотолгоо юм.

МУИС-ийн Ази судлалын тэнхимийн багш Г.Эрдэнэчимэг “X1H-X1V зууны 
Монгол-Солонгосын харилцааид төрийн ургийн барнлдлага нолөөлсон нь” 
сэдвээр магистрын зэрэг хамгаалсны дээр дундад үеийн Монгол-Солонгосын 
харилцааны сэдвээр хэд хэдэн илтгэл, өгүүлэл нийтлүүлжээ.9

Түүнчлэн Г.Эрдэнэчимэг Солонгосын түүхиин сурах бичгийг10 Монголд анх 
удаа зохиосон нь-еудл^ач, оюутан сурагчдад нэ» хэрэгтэй гарыи авлага болжээ. 
Эдүгээ тэрээр Корйө улсын вангийн монгол хатдын үпл ажиллагааг тусгаилан 
судалж, докторьш зэрэг хамгаалахаар бэлтгэж банна.

Судлаач Ц.Цэрэндорж 2010 онд БНСУ-д докторын зэрэг хамгаалсны11 дээр 
Солонгосын түүх, дундад зууны Монгол-Солоигосын харилцааиы асуудлаар

днпломат харилцаа тогтоосны 20 жилнГш оид зориулсаи эрдэм шннжилгээнии хурал, УБ.,
2 이 I.

 ̂ 바트투르지음, 현대몽골연구원옮김，20세기 한국몽골관기 1 사，К М 미디어, 2011.
9 Г.Эрдэнэчимэг，Гуу;ш11 улсын үеинн монгол хатдын эднйн засгннн түиж г тулгуур- Эрдэм

Ш1ШЖИЛГЭЭШ1Й бичпг, Боть 170 (1) МУ11С, Гадаал хэл сослын сургууль，УБ.，2001;
Г.Эрдэнэчнмэг, 10ш1, КорйогиГш ториии ураг барилдлагын тухаи- “Nloiiron，Солонгосьш
эрдэм шинжилгээниП хамтын ажпллагааны оноо ба нрээдүи» эрлэм шинжнлгээиии \>рлын
эмхтгэл, УБ., 2010;
ГЭрдэнэчнмэг, Кориогинн ван Чхүнрйелийн хатаи Хуглуг келмпшнин эднин засгнГш үнл 
ажшишгаа-Монгол улс БНСУ-таи дипломат харплцаа тогтоосны 20 жилийн оид зориулсан  
эрдэм шпнжплгээнии хурал, УБ.，2011，Г.Эрдэнэчимэг, Кориогийн ван Чхү비шолнГш хатан 
Хутлуг келмишнин улс тор - МУИС-л Солоигос судлальш сапбар бангуулагдсаны 20 жплнпн 
онд зорнулсан эрдэм шиижилгээиий хурал, УБ” 2011.

10 ГЭрдэнэчимэг, Солонгосьш түүх I, II лэвтэр, УБ., 2006,
11 책메드 체렘도르지, 14세기 후반 동아시아의 국제정세와 북원과 고려의 관계， 华中 央  

研究院  輯®學ᄎ學院 抑士學位論文, 2이0.



хэл хэдэн огуүлэл пийтлүулж12, Солоигосын түухиГш сурвалжаас орчуулжээ'3. 
Суүлийн жилүүдэд тэрээр М이 1ГОЛ дахь солоигос судлал, БНСУ дахь монгол 
судлалын байдал, Чосюнъ улсыи үеиин М 이 ичш-Сшюнгосын харилцаа, яламгуяа 
Монголын түүхэид холбогдох солоигос сурвалж»Гш мэдээиий талаар судалгаа 
хийж, илтгэл14, огүүлэл15, сурах бичмг16 ниитлүүлжээ.

Мөн МУИС-ийн Ази судлальш тэнхиминн багш Б.Ариунбайгаль XIII зууны 
М이iroJi-Сшюмгосьш харилцааны бичгүүдийи судалгаагаар магистрыи зэрэг 
хамгаалж, хэд хэдэн илтгэл, огүүлэл нийтлуүлж17, эдүгээ энэ чиглэлээр 
докторын зэрэг хамгаалахаар суралцаж байна.
12 Ц.Цэрэндорж, “Солсшгос (Solungyus)” хэмээх т р и й н  учпрт - Тов Азиин иүүдэлчдинн угсаа 

соёл, амьдралын хэв маяг, НСИСОУХ, УБ.，2005; Ц.Цэрэндорж, Корё улсын ван, хатдьгп 
нэрипг дахин нягтлах нь - иМонгол судлал’’-М УИС，МХСС-нйн эрдэм шннжилгээний 
бичиг, Боть XXVIII (294)，УБ.，2008; Ts•체랭도르지 , 몽골 역사학자들의 고려사 연구 
성과 -  한국을바라보는 9 개의시선，한국학중앙연구원 한국학대학원 엮음. 성남 , 2008; 
Ц.Цэрэидорж, Аюушрндар хаанаас 1373 ᄋнд Корс улсын ванд илгээсэн ж уу бичиг хийгээд 
Умард Юань, КорёгиГш харилцааны асуудалд - Acta Historica, МУБИС-иин ТНУС-нГш эрдэм 
шинжнлгээпий сэтгүүл, № 10, УБ.，2009; Ц.Цэрэндорж, Конминъ вангнйн үеиин Умард Юань, 
КорёгиГш харилцаа- Олон улсын монголч эрдэмтний X их хурал, УБ., 2 0 1 1; Ц.Цэрэндорж, 
Монгол-Корйөгийи харилцаа тогтсон нь • Acta Historica, МУБИС-ийн ТНУС-нйн эрдэм 
шинжилгээпии сэтгүүл, № 15, УБ., 2이4.

13 Ириөнь, Гурван улсын нөхсөн судар (三國逍하)，орчуулсан ЦЛДэрэндорж，Ж.Гашупга，УБ.， 

2009;
Юү Дыггон, Пархэгийн шинжлэл, орчуулсан Ц.Цэрзидорж, УБ., 2014.

14 Ц.Цэрэндорж,Монгол дахь Солонгосын түүхийн судалгаа: Өноөгийн бандал, хэтнйн толөв - 
“Монгол, Солонгосын харилцаа, хамтын ажиллагаа: Сорилт ба боламж” сэдэвт олон улсын 
эрдэм шннжилгээний хурал, УБ., 2011.11.04; С.Цолмон, Ц.Цэрэидорж, Монголын түүхмнн 
сурах бичигт Солонгосын талаар өгүүлсэн нь — “A Proposal for a Desirable Relationship between 
Korea and M ongdia” сэдэвт Монгол-Солонгосыи форум, УБ,，2이 2.5.22; Ц.Цэрэнлорж, 
Манжийн эрхшээлийн үеийн Монголын түүхэнд холбогдох солонгос сурвалжийи зарнм мэдээ 
- “Чнн гүрэн ба монголчууд'* сэдэвт олон улсын эрдэм шинжилгээний хурал, У Б .,2012,9.07; 
Ц.Цзрэндорж, Солонгосын түүхийн сурвалж дахь оирад хаадын тухаи зарим мэдээ - “Ойрад 
судлал: Түүх, соёлын зүтгэлтнүүд” сэдэвт олон улсын эрдэм ШПНЖПЛГЭЭШ1П хурал, Ховд， 
2이2 ,9 .20 -20】2,9.23; Ц.Цэрэндорж, Монголчуудьш Солонгосын талаарх оилголт -1368-1911 
он- “Монгол，Солонгос хоёр орон бис бнеэ хэрхэн ойлгож бансан тухаГГсэдэвт Монгол- 
Солонгосьш хамтарсан эрдэм шипжилгээиий хурал，БНСУ: Соүл，2이 3. 5. 09-10.

15 Ц.Цэрэндорж, Моигольш Тайсун хаанаас 1442 онд Чосонъ улсып Сэжои ванд илгээсэн сургах 
зарлигийн бичиг - Түүхийн судлал, Tom. 40, УБ.，2010; Ц.Цэрэндорж.Солонгос судлалын 
академийн харьяа вангийн номыи сан “Чансогаг’’-т хадгалагдаж буи манж хэлзэрх барпмтын 
судалгаа (1725 оны баримт)- Түүхийн судлап，Tom. 41-42, УБ.，2012; Ц .Цэрэндорж, БНСУ 
дахь М이 1гол судлальш оиоогнйн байдал - Шинжлэх ухаан амьдрал, 2013,№  4; Ц.Цэрэндорж, 
МаижнГш эрхшээлийн үеиГш М онгольт түүхэид холбогдох солонгос сурвалжинн зарим 
мэдээ -  CNEAS Peports 13, Чин улс ба монголчууд, Ягюн, Сэидай, 2이4.

16 Солонгосын уламжлалт ниигмиГш поСлогч бүлэг -  яибанъ, Соүл, 2013.
17 Б.Ариуибайгаль, Сол 이 iroc-Монгол харилцааны бнчгүүд ба 1270 оиы цагаан луу одор Гуулин 

улсыи ван Юаиь улсад илгээсэк оргох бичиг- Хавсарга хэл ишпжлэл ЭШБ, Тусган д у т а р ,  
Ш УТИС, 2010; Б.Арнунбайгаль, 1270 онд Гуулнн улсаас Монголд нлгээсэн торини захндал 
бичгүүд, Магистрын зэрэг гормлсон бүтээл, МУИС, ГХСС, УБ„ 2011; Б.Арпунбангаль, 
XIII зууны Монгол - Сололгосын харилцаапы орнол ба 1270 оиы хавар монголд нлгээсзн  
захидал- “М이кагшуудын yrcaa гарал ба түүхиин талаарх сулапгаа”, Солопгосын Монгол 
судлал холбоо 34 дэх удааш ин ОУЭШ Х, Соүл, 2이4.
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Дээр нэр дурдсан судлаачдыи бүтзэлээс гадиа бус нуггнйн түүхийг судалсан 
нэгэн сэдэвт зохиолуудыи дотор моигол, солонгосыи түүх，соёльш харнлцааны 
асуудлыг дам хоидон судалсаи зохиолууд буГ| агаад тэдгээрээс Ш.Нацагдорж18, 
Ч.Далай19, Ц.Шагдарсүрэн20, Т.М이шшхэг21，Ж.Бор22 нарьш бүтэтлнйг 이шлон 
дурдаж болно.
Мон “Монгол улсын түүх’’таван боть 2\  “М아ircm цэргийн түүхинн товчоон4 \  
иМонголын эзэит гүрниГ1 гадаад харилцаа’’25, “Моиголын Юан гүрэн“ зэрэг 
хамтын бутээлүүдэд хоёр орны харплцааны түүх，соёл, цэргийн туүхийн 
асуудлуудыг тодорхой хэмжэзнд хондон судалсан байна.
Гэвч “Монголын эзэит гүрнии гадаад харштцаа” хамтыи бүтээл (Моигол- 
Солонгосын харилцааны талаарх хэсгнйг Б.Лхагва бнчсэн)-ийг эс тооивол 
солонгос судлалыи мэргэжилтэй хүн бнчээгүй тул эдгээр зохиолууд солонгос 
хэлээр буй эх сурвалж, судалгааг ашигласан, анхдагч шинжтэй судалгаа болж 
чадаагүй ажээ.
Түүнчлэн Монгол-Солонгосын түүх, соёлын харилцааны эрт үеэс өнөөг 
хүртэлхи олон талт асуудлаар Д.Цэдэв26, Б.Сумьяабаатар27, Ж.Боллбаатар24,

18 Ш.Нацагдорж, Хубилай сэцэн, УБ., 1998.
19 Ч.Далай, Монголын түүх (1260-1388), Гудгаар дэшэр, УБ„ 1992.
20 Ц.Шагдарсүрэн, Монголчдаын үсэг бичигш1н товчоон, УБ.，2001.
21 Т.Мөнхцэцэг, XIII-XIV зууны үеийн Моигол, Японы харилцаа, УБ., 2004.
22 Ж*Бор, Монголын дипломатын товчоои, УБ.Э 1998; Ж.Бор* Монгол хингээд Евразиии 

дипломат шастир, боть I，II, УБ., 2004.
21 Монгол улсын туүх, таваи боть，УБ., 2003.
24 Монгол цэргиин түүхиин топчоо», I，II боть, УБ., 1995.
2으 Моиголелн эзэнт гүрний гадаад харилцаа, Дорно дахнн, олон улс судлалын хүрээлэигээс 

эрхлэн хэвлүүлэв, УБ.，1995.
26 Д.Цэдов, Молгол ба Солонгосын шашпн, сосльш харнлцааны зарим асуудащ-Зүүн хоид Азн 

судлал, 1 (1), 1992.
27 Б.Сумьяабаатар, Гуршш хапы нутаг дахь 【"эрэлт хошоонмп монгол бичээс 2 - Моигол, 

Солонгосьш хамтарсан 2-р эрдэм ипшжилгээиии хурал, УБ.，2001; Б.Сумьяабаатар, Самханы 
нутаг дахь мопгол бичээсүудиГш тухай - Монгол* Солоигосын хооронд дипломат харилцаа 
тоггоосны ЮжклиГш ойд зориулсан эрл зм ш инж илтнии хурал，УБ.，2000; B.Sumiyabaatar, 
The Mongolian-Korean correspondence relation and international Mongolianology- ‘lThe 
promotion oHhe historical and cultural community o f  Korea-Mongolia’\  Seoul, 2010.

28 Ж.Болдбаатар, Молгол, Солонгосын улсторийи харилцаа (1991-2001) - М омтл, Солmirocbi» 
хамтарсан 2-р эрдзм шинжилгээиий хурал，УБ.，2001; Ж.Болдбаатар, 1920-1930-аад окы 
Монгол，Солонгосын харилцаа-“БНСУ-ьш тусгаар тоггиолын ходолгоон ба МонгогГ олон 
улсьш эрдэм шиижилгээиии хурлын илтгэлпин эмхтгэл, УБ.，2001.
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А.Очир29， Ц.Шагдарсүрэн30, С.Цолмон31, Н.Хишигг32, А.Пунсаг33 зэрэг 
эрдэмтэд ном бүтээл нийтлүүлжээ. Эдгээрийн дотроос Монгол-Солонгосьш 
харилцаа Монголын түүх бичлэгт хэрхэн туссан талаар тодорхой өгүүлсэн 
доктор С.Цолмонги»1н бүтээлииг34 онцлон тэмдэглэх нь зүйтэй.

Мон сүүлнйн жилүүдэд профессор Б.Сумьяабаатарын судлан иийтлүүлсэн 
Хубилай хааны үсийн Моигол-Солонгосын харилцаанд холбогдох солонгос 
сурвалжийн мэдээний түүвэр35, Монгол-Солонгосын түүхч, археологичдын 
холбооноос эрхлэн гаргасан 1945-1990 оны хоороид Монголыи сонинд гарсан 
Монгол-Солонгосын харилцаатай холбоотой мэдээ, өгүүллийг эмхтгэл36 
зэрэг нь дундад болои шинэ үеийн Монгол-Солонгосын харилцааны түүхийг 
судлахад чухал хэрэглэгдэхүүн болно гэж үзэж байна.

Монгол дахь Сожжгосын түүх судлалын байдлыг товч танилцууллаа. Дээрх 
танилцуулгаас үзэхэд өнгөрсөн болон өнөө үеийн судалгааны чиг хандлага нь 
гол төлөв хоёр орны харилцааны түүхийн асуудалд анхаарч байсан нь тодорхой 
байна. Ялангуяа дундад зууны болон шинэ үеийн Монгол-Солонгосын 
харилцааны асуудалд түлхүү анхаарч иржээ.

1990 оноос өмнө солонгос судлалын мэргэжилтэй боловсон хүчин дутагдалтай 
байсан хэдий боловч зарим эрдэмтэн судпаачдын хүчин чармайлтын үр дүнд 
тодорхой амжилтанд хүрчээ.

Харин 1990 оноос хойш Солонгосын түүх судлал тоо, чанарын хувьд эрс 
дээшилсэн байна. Энэ нь Монгол улс БНСУ-тай дипломат харилцаа тогтоосноор
29 А .오치르，몽골과  한국의 관계에 대하여-고구려발해연구，제18집，2004.
30 Ц.Ш агдарсүрэн, М онгол, Солонгосын түүхэн хэлхээ холбооны асуудалд 一 Монгол, БНСУ- 

ын хооронд дипломат харилцаа тогтоосны 10 жилпйн ойд зориулсан эрдэм шинжилгээнии 
хурал, УБ.，2000.

31 СЛДолмон, Монгол цэрэг Чүнжү цайзыг дайлсан н ь -Х а р  сүлд, УБ., 2003; S.TsoImon, Cultural 
exchange between Goryco and M ongolia—“Revising Korea-M ongolia relations”, ШУА, Зүүн хойт 
А зийн түүхийн сангаас хамтраи зохион байгуулсан хурап, УБ„ 2009; S.Tsolmon, Som e issues 
about taxation from Koryo during the M ongolian Great empire - “The promotion o f  the historical 
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хоёр ориы харнлпаа бухии л салбарт эрчнмжсэнии шууд тусгал гзж үзэх нь 
зунтэи. Момгол улсад солонгос судлапын мэрггжилтэй боловсои хүчнинг 
бэлтгэх болж, тэднни түруүч нь эдүгээ Сагюнгосын түух судлах үйлсэд хүчээ 
оргож явна. Иннхүү Монгол дахь Солонгосым түух судлалд нхээхэн ахмк гарч 
баигаа хэдии ч судалгаа нь хоёр орны харплиааны туүхнйн хүрээнээс тоднП л 
халпн гарч чадааг\гГ| баина.

Энэ нь дараах хэдэн шалтгаанаас үүдсэн бололтоП.

> Солоигос судлалын эхний шатапд цэвэр Сож>нгосьи1 түүхийг соммрхои 
судлахад нхээхэн бэрхшээлтэй тул эхлээд оортэйгээ хамгийн ofip сэдвийг, 
оөрөөр хэлбэл харилцааны түүх»йг судлах нь хэнд ч оПлгомжтой хэрэг 
бнлээ.

>  Солонгосын тал гадаадад буй Солонгостой хамаа бүхнй баримт 
хэрэглэгдэхүүнийг олж илрүүлэх, судлахад гол анхаарал хандуулж мрсэн 
нь манай судлаачдыг харилцааны түүхийг сонгон судлахад нолоөлсөн 
бололтой.

>  Монголд Солонгосыи түүхээр мэргэжсэн хүнийгажнллуулах ажлын байр 
үндсэндээ алга байна. ТиПмээс аль ч тал руу хөрвох чадвартаП байхын
тулд харилцааны түүхийг сонгон судалж байна гэж үзнэ.

•%
>  Солонгос бол ханз үсгийн соёлтои ард түмэн. Гэтэл монголчууд хамз үсэг 

хэрэглэдэггүй. Тиймээс XX зуунаас емнөх үеийн Солонгосын түүхийг 
судлахад монголчуудын хувьд багагүй бэрхшээлтэй тулгарч байна.

Цаашид Монголд Солонгосы» түүхийн судалгааг хөгжүүлэх, шинэ шатанд 
гаргахын тулд дараах ажлыг хийх нь зүйтэй гэж үзэж байна. Үүнниг 1-рт: 
М이 1гол-Ссшонгосын харилцааны түүх, 2-рт: Солонгосын түүх гэсэн 2 үндсэм 
чиглэлд ангилан, тэдгээрийг дотор нь дараах байдлаар нарпивчлан авч үзэж 
болно.

У Эрт, дундад, шинэ үеийн Монгол-Солонгосын харилцаамы түүхимн 
судалгааг гүнзг1!ЙрүүлэхиГп1 тулд шинэ сурвалж бичиг, мэдээ 
баримтыг судалгааны эргэлтэд оруулах, орчуулан ниитиин хүртээл 
болгох шаардлагатай бапма.

•/ Юуи түрүүнд, хоёр орны харилцапиы түүхэи дэ \ xaNiniMH оргил үе 
болох X1II-XIV зууны үепйн харилцааиы түүхш1г нармГш тусгасан 
эрдэм шинжилгээмий бүтээлийг зохлон гаргах шаардлагатаи баина. 
Улмаар уүннйг цааш үргэлжлүүлэн XV-XX зууиы эхэн хүртэлх 
харилцааны түүхииг судалсан эрдэм шинжилгээний бүтээл туурвиж, 
эиэ үед холбогдох сурвалж хэрэглэгдэхүүшiиг судалгааны эргэлтэд 
оруулах нь зуйтэй.
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^  Монгол-Сол이irocbiiiхаршшаанытүухболсудалгааны нэгчухал чиглэл 
мои боловч, уүний зэрэгцээ цэвэр Солопгосын түүхнмг судлахад бас 
аихаарал хандуулах хэрэгтэй баина. Солонгосыи түүхнйн судалгааг 
хогжүүлбэл түүннйг дагалдап Монгол-Сшюнгосым хармлцааны 
түүхийг улам нприГшчлан судлах боломж бас нээгдэх болно.

^  Солонгосын түүхийг судлахын тулд эхлээд түунии бат бэх үндэс 
суурииг тавих хэрэгтэи. Өөроор хэлбэл, Солонгосын түүхийн гол 
сурвалжуудыг монгол хэлээр орчуулан, эрдэм шмнжнлгээиий зүүлт 
тайлбартаи хэвлэн иийтлүүлж, үүн дээрээ үидэслэи судалгааг 
оргожүүлэх шаардлагатай байна. Хэрэв энэ ажлыг хийхгүй бол 
Монгол дахь Солоигосын түүх судлал үндэсгүй мод мэт хэврэг болох 
аюултай.

^  Солонгосын түүхийн үе бүрээр дэлгэрэнгүй сурах бичиг бичих нь 
зүйтэй. Эиэ нь олон нийт төдийгүй, судлаачдад тустай ажил болно.
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